
STORY BOARD N°3 
 
 

TEXTE STORY BOARD 
Hocus und Lotus lebten im Nest. Les 2 dinos dans un nid 
Sie waren glücklich und frei hoch 

oben im Baum. 
Un arbre, le nid et eux. (couverture) 

Eines Tages begann der Wind zu 
blasen. 

Wuuuh, wuuuh, der Wind beginnt zu 
blasen. 

L’arbre penche, à cause du vent. 

Wuuuh, wuuuh der Wind weht immer 
stärker. 

Il penche de plus en plus. 

Dann begann es leicht zu regnen. 
Drip drop, drip drop drip, es regnet 

drip drop drip. 
Drip drop drip drop drip, es regnet 

drip drip drop. 

Il pleut. 

Dann begann es zu schütten. drip drop 
drip drop drip es schüttet drip drop 

drip. drip drop drip drop drip es 
schüttet drip drip drop.Es schüttet! 

Il pleut beaucoup. 

Hocus und Lotus sind triefend nass,  Hocus et Lotus sont mouillés. III12 
Die Haare sind nass Leurs poils sont mouillés. 
Der Pullover ist nass Un pull qui goutte. 

Das Hemd, die Hosen, das Kleid sind 
nass 

Une chemise, un pantalon qui gouttent 

Die Nase, die Ohren Leur nez et leurs oreilles sont 
mouillés. 

Die Beine sind nass. Ihnen sind kalt. Leurs jambes sont mouillées. 
Brrr, kalt! Brrr, es ist kalt! 

Ja, kalt, so kalt. Das Nest ist zu kalt. 
Ils ont froid et se serrent 

Ich möchte ein Haus. 
Ja, ich auch! 

Ils rêvent d’une maison 

Oh ja, wir bauen ein Haus. 
Oh ja, wir bauen ein Haus. 

Tous les deux rêvent de leur maison 
II10 

Los geht’s. Auf, los! 
Geht’s los! Auf, los! 

Geht’s los! 

Il transporte tous les deux qq chose  
V21 

Hocus und Lotus begannen, ein 
schönes Haus zu bauen. 

Un début de maison. 



Sie nahmen große Steine, Holz, 
Balken,  

Hocus transporte un caillou III13 

Den Hammer, die Nägel. Un marteau, des clous 
In kurzer Zeit waren die Wände fertig Un mur, brique apparentes. 

Und auch das Dach war fertig. Une maison en pointillé, le toit en trait 
plein 

Jetzt hatten sie ein schönes, warmes 
Haus. 

Das Haus ist fertig, ein schönes Haus. 

La maison est finie. 

Es ist nicht kalt. Es ist nicht nass. Hocus tremble de froid, Hocus mouillé 
Tous les deux barrés.II7 

Und wir sind wieder sehr froh. 
Und wir sind wieder sehr froh in 

unserem Haus! 

Ils jouent aux cartes dans leur maison 
III14 

 


